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KOHTEKCT KAK UHCTPYMEHT
HOMMWHAIIMN B BPUTAHCKOM
CKA30YHOM JUMCKYPCE

Obvekmom usyyenus GblCMYnaom HOMUHAYUU
yenogeka OPUMaHcKol PoabKIOPHOU CKA3KU HA
npeomem G3auMOCESI3U CIMPYKMYpbl HOMUHAYUU
U npazmMamuyeckol U KOHHOMAMUGHOU UHDOp-
Mayuu, 3aKIOYEHHOU 6 HOMUHAMUGHbIX eOUHU-
yax. Ilpedcmasnena kraccuguxayusi HOMUHayuLl
nO CMPYKMYPHOMY NPUSHAKY U PACCMOMPEHbl
MUKDPO- U MAKPOKOHMEKCHbL HOMUHAYUL HA Md-
mepuarne 1eKcem, ORUCBIBATOUUX MPAOUYUIO UMe-
HOBAHUSL 8 MeMamuyeckom noie « 4enogex .
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KntoueBble crioBa: cKa30uMblil OUCKYPC, Opumat-
CKAsl CKA3KA, HOMUHAYUS, CeMAHMUKAd, npazma-
MuKa, KOHHOMAayUs, KOHMeKCM.

OmHOBpPEMEHHO C HAYajJoOM TO3HAHUS MHpPa
YeJIOBEK HAYMHAET MCKATh CJIIOBECHBIE 0003HAa-
YCHUSI OKPYXKAMIIUX €ro IMPEeIMETOB, MpPOIeC-
COB W siBJICHUU. BepOasn30BaHHOC MBIILICHHE,
OTIIMYAlOIIee, KaK TPAAWIMOHHO TPHHITO CUH-
TaTh, JIIOJICH OT MPYTUX JKUBBIX CYIIECTB, IO3BO-
JISICT ONCPUPOBATH OOJBIIAM KOJIUYCCTBOM CITO-
co00B (hUKCAIH MBICIH 00 OOBEKTE, CHTYyaIllH
WM AedcTBUU. Bo-nepBbIX, TOBOPSIIMA MOXKET
cBOOOTHO HCITONTB30BaTh KOMOWHAITIH CIIOB, (hop-
MUPYS CHTYaTUBHOE 0003HAYCHUC MTOHSATHS, TIPH-
pammBasi HeoOXOAMMbIe 3HaYeHHsI (KaK KOHHOTa-
THBHBIE, TaK W DJIEMEHTHI JICHOTATa) C TIOMOIIIBIO
KOHTEKCTa. BO-BTOpBIX, 3HaUCHHE (OMATH KE OT
HETIOCPEJICTBEHHOI'0 JICHOTAaTa J0 OLICHKU U BBI-
PaKEHUSI IMOIIHIT) MOXKET OBITh PEaTM30BaHO Y-
PEe3 aKTyalIn3aIiio XPaHsIIIerocs B NaMsITH H/CH-
Tu(UKATOPa MOHATHS, HAITOIHECHHOTO OOIICTIPH-
HSTBIMH, JICKCUKOTPapUICCKH 3aKPEIUICHHBIMU
JJeMEHTaMH ceMeMbl. Takasl Jexchueckas eau-
HuMa OyIeT 3TUMOJOTHYECKH, dTHOTpapUIeCKH
WIA CTHJIUCTUYCCKH 3apsDKeHa, SBISISICH CEMaH-
TUYECKH HATIOJTHCHHOU JJIsl BCEX JIFO/ICH, TOBOPSI-
IIMX Ha OJJHOM SI3bIKE, WJIH JIIst 00JIee Y3KOM IpyTi-
ITBI CYOBEKTOB OOIICHNS C OTMHAKOBBIMH MBICIIH-
TETBHBIMH TIPEIEICHTAMHA. DTH CIIOCOOBI HA3bI-
BaTh (M OJHOBPEMCHHO IO3HaBaTh, OCO3HABATH)
DJIEMEHTHLI OBITHS B JIMHTBUCTHKE HOCST Ha3Ba-
HUE HOMHHAITUH, a CAMU CPEJICTBA, HCIOJB3ye-
MBI€ IS 9TOr0, — HOMHHAHTOB. OCHOBHOE HX OT-
JIUYUe, KaK MOKHO 3aMETUTh Cpa3y, 3aKIHYacT-
cs1 B (hopMe BBIPAKECHUS CMBICIIA — SKCILTHIIUTHON

MU3BECTHSA BIiy. ®UJOJOI'MYECKUE HAYKH

(KOHTEKCTOM) ¥ MMIUTAIIUTHOW (CEMaHTHKOM ca-
MOT'O CJIOBA).

MO>KHO MPEIIOIOKHTh, YTO SI3bIK KaK CHCTe-
Ma BapUaHTOB HOMUHAIMK BO3HHK MMEHHO TOT-
Jla, KOTJa KOJIWYEeCTBO apTe(aKkTOB IPEBBICHIIO
KOJIMYECTBO HATYP(AKTOB M YEIOBEKY CTall He-
00XOJIMM OTJIIMYHBIA OT >KECTOBOTO CHOCOO WH-
qukari. OHAKO CO BPEMEHEM SI3BIK CTall KO-
JUPOBATh COBEPIICHHO BCE IKCTPATHMHTBUCTHYC-
cKkue ()eHOMEHBI, BKIIIOYasi MaTepHaIbHbIC U HJie-
AJIBHBIC, U3BECTHBIC U IMO3HABACMbIC, PCaJIbHLIC
n (aHTazmiiHble. MBI pa3iensieM TOUYKY 3pEHHS
B.I'. I'aka, KOTOpBIA yTBEPKAAET, YTO «YyHHUBEP-
CaJIbHOCTB SI3bIKA B IUIAHE BBIPAXKEHUSI, €T0 CIIO-
COOHOCTh HaUMEHOBATh YTO YrOJHO, NepelaTh
JH00YI0 HH(POPMAIUIO SIBJISIETCSI CTOJIb JK€ HEO00-
XOJUMOH JIJIs 9BOJTFOIIMN YeJI0BEeKa KaK OMOJIOTH-
YECKOro BH/a, KaK U €ro CHOCOOHOCTh MOCTOSH-
HO COBEpIIEHCTBOBATh OPYIus...» [2, c. 226]. [Te-
penava e nHOOPMAIH TPOUCXOTUT HE TOIBKO,
a MHOT/Ia ¥ HE CTOJBKO MPSIMBIM 3HAYCHUEM TOTO
WJIN MHOTO 3HAaKa: OOJIBIIMHCTBO M3 HUX MMEIOT
(hukcupoBaHHBIE (B CUCTEME Pa3BUTOIO SI3bIKA) U
OKKa3MOHAJBHBIE (B CHCTEME CIIOKUBIIIETOCS TEK-
CTa) MpHpaIIeHHbIC TIparMaTHYECKue M KOHHOTa-
TUBHbIC 3HAYCHUSI.

[IpumeuarenbHO, YTO, TOBOPSI O HOMUHALIUH,
MBI TaK WIA HHaYe o0paraeMcss K MOMEHTaM Ha-
yana S3bIKa, 3aIycKa THOCEOJOTHYeCKON (yHK-
LM MBIIUICHUS, CIUSIHUS UX B OJHY PEYeMbIC-
JIMTCJIBHYIO JCATCIIbHOCTD, IMOSABJICHUC KOTOpOfI
U 3HAYUT, TI0 CYTH, TOSABJICHNE YEIIOBEKa pa3yM-
Horo. CJI0BECHOCTH JIpeBHUX (PopM — 3T0 pob-
KJIOpHasl CJIOBECHOCTb, MOSIBUBILASICS Ha 3ape ue-
JIOBEUeCTBa U 3a(MKCUPOBAHHAS B MHCHbMEHHOM
BUJIE TOJBKO MOCIE MHOTOYHCICHHBIX PEIaKINit
TEKCTOB caMUM HapoaoM. OTHHM U3 CaMbIX HII-
JIFOCTPATHBHBIX KaHPOB (POJIBKIIOPA KaK B IUIaHE
Ha0Opa HOMHHAHTOB (Fe€pOU, AaHTUTEPOU, TOMOIII-
HUKH, aTpruOyTHKa MTOBECTBOBAHMS), TaK U B pa-
Kypce JTHHTBUCTHYECKOTO pa3HooOpasus (3aum-
HBI, KOHLIOBKH H JIPYTHE MaJIble KaHPbl, HHTEIPH-
POBAaHHLIC B CKa304HbIN AUCKYPC; BOIUIOIIECHUE B
CKa3Ke MHOTHUX SI3BIKOBBIX JINYHOCTEH — CKa3UTe-
Jel, mepepabaThIBAIOKUX (GOPMY B KaKIOM BOC-
NIPOM3BEJCHUM) sIBJIsAeTCS ckaska. [locienoBa-
TeJIbHOE 00OCHOBaHUE U Pa3BUTHE COBPEMEHHbI-
MH YYCHBIMH TOYKU 3PEHHS O CKa3Ke KakK JHIIU-
KJIOTIEIN KapTHHBI MUpPa HApO.a, CYIIECTBYIO-
el B SA3BIKOBOIM (OopMe, MOXKET OBITh BbIpaske-
HO, HanpuMmep, MHeHueM WM. A. WnbpuHa, KOTOpbIit
B CBOEM HCCIICJIOBAHUH HA3BIBACT CKA3Ky IEPBOI
¢unocodueit Hapoaa, CKOHIIEHTPHPOBAHHBIM Ha-
POJIHBIM MEHTAIUTETOM [3].
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Vcxons u3 BBIMIECKAa3aHHOTO, MBI TTOJIaTaeM,
9TO CKAa304YHbIC HOMHUHAIIWU, SBILSSICH JOMUHAH-
TaMM CKa304HOTO JIMCKYpCa, NaloT BO3MOXKHOCTb
HCCIIeIOBATh €ro IMparMaTH4eckoe M KOHHOTa-
TUBHOE A71p0. POKYCHPYICh Ha TAKUX KOMMYHH-
KaTUBHO U (PYHKIIMOHAIEHO OCIIOKHEHHBIX HOMH-
HalugaX, HAIC UCCIICAOBAHNE NIPUBOAUT HAC K BbI-
BOJIY, YTO CKa309YHBIC HOMUHAIIUU OTIMYAIOTCS OT
XYJIOKECTBEHHBIX M JIUTEPATYPHBIX MIMEHHO CITO-
co0amMu BMECTUTH B c€0s1 UMILTUIIUTHBIC CMBICTIBL:
€CIIM B JIUTEpaType Mbl UMEEM JIEJIO C TPOIaMH,
CTHJIMCTHYECKU OCII0KHEHHBIMH (QUT'YypaMH peUH,
TO CKa3Ka — 3TO JKaHp, B KOTOPOM TakKue (UrypsI
3aKJIA/IBIBAIOTCS B SI3BIKOBOM TPAIUIIMU ITOCPEI-
CTBOM CaMOr'0 peueBoro npouecca. B nanHoi pa-
60Te MBI CTABUM CBOEH LIENTBI0 IPOCIEANTh MeXa-
HU3MBI 00pa30BaHUS HOMUHALIUH M CITIOCOOBI MX
oOorarieHus: KOHHOTATHBHBIMH, [TParMaTHIeCKu-
MU U 00pa3HBIMHU CMbICJIAMU B OPUTaHCKOH CKa-
309HOM TPAAWIINH, B CBA3H C YEM COIYTCTBYIO-
mieil 3aadeil uccieI0BaHus BUIUTCS OOHapyKe-
HUC TaKUX 3aKOJUPOBAHHBIX B S3BIKE pealiuili U
COLMAIBHO-KYJIBTYPHBIX (peHomeHoB. [1jis 3TOro
HaMH OPTaHMW30BaHO M3y4YeHHE HOMUHAIUN KOH-
nentocdepsl «UemoBek», T. K. OTIMYUTECIHHON
0cOo0CHHOCTBIO MU(a U, CIIEA0BATEILHO, PA3BUB-
urerocst u3 Hero Qosekiopa, no M.M. baxtuny,
SIBJISIETCS. WX SIBHBIM aHTporoMopdu3Mm. JlaHHBIH
(heHOMEH XapaKTepeH He TOJBKO I TEKCTOB, HO
U JUTA SI3bIKA, 1 MAPOBOCIIPHUSITHUS B IIEJIOM, TTO3TO-
MYy CKa3sKa, OGBCJIHHﬂIOLHaﬂ HCTOKH HallMOHAJIb-
HOW KapTWHBI MUPA ¥ TPATUIHOHHBIEC SI3BIKOBBIC
(OpMBI MIX BBIpKCHHS, HUKAK HE MOXET OBITH
uckioueHueM [1]. Kpome toro, H1 0J1MH yen0BEK
HE B CHJIaX OMKCHIBATH MUP 0€3 y4acTusi CyObek-
THUBHOTO OITIBITA YEJIOBEYECKOTO CYIIECTBOBAHMS,
a 3HAYUT, BCS CIIOBECHOCTH, KaK W APYTHE KYJb-
TypHBIE C(Eepbl, CTPOUTCS Ha 00pase YeloBeKa:
YeJoBeKa-NepcoHaxka, 4eIoBeKa-Ha0IoaaTes,
YeII0BEKa-TBOPIIA.

PesymnpraTel aHanm3a HOMHHATHBHOTO KOp-
Iyca TEeKCTOB aHrimickux (87), xenpTckux (72)
n wotnanackux (80) cka3zok oOmMM 00BEMOM
1300 ctpaHuI] IO3BOJISIOT YTBEPKIATh, 9TO KOH-
nenrocdepa «UemoBeKk» COCTOUT U3 TPEX OCHOB-
HBIX TPYII aleJUIITUBHBIX HOMUAHAIIMN: YEIIOBEK
KAaK JKUBOE CYILIECTBO, YEJIOBEK U €r0 BHYTPEHHUI
MHD U 9eJOBEK KaK COIMaiIbHOE CyIecTBO. Kax-
Jlasi U3 9TUX KaTeTOPHI BBIPAKEHA IBYMsSI CTPYK-
TypHO pPa3HBIMH HOMHHATHBHBIMH MOJICIISIMU:
Yaiie BCero B TEKCTaxX BCTPEYArOTCs KOMOMHa-
UM XapaKTePHU3YIOIINX HOMUHATUBHBIX 3JIEMEH-
TOB C BUIOBBIMA HOMHHAIIMSIMH, U 00OJIee peaKH-
MU, HO CTHJIMCTUYECKU 3apsHKCHHBIMU SIBIISTFOTCS
COOCTBEHHO HOMHHATHBHBIC JIEKCEMbI U (pase-
MbI. OOPaTHBIINCH K CTATUCTUKE HAIIETO HCCIIe-

SA3bIKO3HAHUE

JIOBAHMS, MBI HE MOXKEM HE 3aMETHTh, YTO JaH-
HBIE COBHAJAIOT C NPHUHATHIMH B HAayYHOM CO-
oOlecTBe B3MVIsIaMM Ha HOMHHaiMioo. Tak, mo
B.B. Karepmunoii, HOMHHAIMH KOHIIETTTOCHEPHI
«YenoBek» MMEET CMbICT pacCMaTpPUBATh B JABYX
cpesiax: MUKPOKOHTEKCTE (CJI0Ba U (ppa3eosiorus-
MbI) U MAKPOKOHTEKCTE («yCTOHUUBBIE U CBOOO/I-
HBIE COYeTaHUs, HYHKIHOHUPYIOIINE B XyHOXKe-
CTBEHHBIX TEKCTax, OOECIICUMBAIONINE CHHTAr-
MaTHYECKUE MPHUPALIEHNUs 3HAYCHUS CIIOBa») [4,
c. 19]. MccnenoBanus HOMUHAIMN Xy10’KECTBEH-
HBIX TIPOU3BEIeHNUN (DOKYCHPYIOTCS, IPEXKIE BCE-
r0, HA HOMUHALUSIX B MUKPOKOHTEKCTE: 3TH MMe-
HOBAHHMS SIBJISIFOTCS KOHLIEHTpPAaTaMU aBTOPCKO-
To CjJoBa, OJHUM H3 OCHOBHBLIX HHCTPYMCHTOB
CO3JaHus JIUTEepaTypHoro oopasza. [IpoBeneHnoe
HaMHU MCCIIEIOBAHUE CKA30YHOIO JAWCKYpca, Ha-
MPOTUB, HACUUTHIBAET 3HAYMTEIILHO MEHBIIIE MU-
KPOKOHTEKCTYaJIbHbIX HOMHHa].IPIfl, 4YTO IIO3BOJIA-
€T cZesIaTh BBIBOJ O FEHE3HCE CIOBECHOrO (heHO-
MeHa HomMuHAIMU. CyJsl 10 HOMMHATHBHOMY Ha-
60py B (hONBKIIOPHBIX CKa3Kax (CaMbIX APEBHUX
AQHMMAJIMCTUYECKHX, OoJiee TO3AHUX OBITOBBIX),
HAa3bIBAIOLIHE JIEKCEMBI 3aPOIUIINCh C MOSBICHU-
€M SI3bIKa B BUJIE IIPOCTHIX MHIMKALINI 1 pa3BUBa-
JIMCh B HAIIPABJICHUU CMBICIIOBOTO YCJIOXKHEHHS C
MOMOIIBIO aTPUOYTUBHBIX KOHCTPYKLHUM, a 103/~
Hee — MH(POBaHNS OIMCATENbHBIX 3JIEMEHTOB B
CHMBOJIIKE UMEH COOCTBEHHBIX. MOXKHO TaKxke
HPEAINOI0KNTh, YTO MAaKCUMAJILHO CHHTaKCHYe-
CKH paclpoCTpaHEHHbIE MMEHOBAaHHUS (HaIpumep,
COJIepIKalllie CPABHEHMS «IJIyMbIH Kak OCEem»)
SIBUJINCH CBSA3YIOIIMM 3BEHOM MEX[Y alelIsITHB-
HBIMH PAacIpOCTPAaHEHHBIMU HOMUHALIUSIMU B Me-
TaOpPU3NPOBAHHBIME MMEHOBAaHUSIMH B MUKPO-
KOHTEKCTE («ocem» — O TUIYIIOM YelIOBEKe) Hapsi-
JIy C ONMCAaHHBIMU HAMH BBIIIE MMIUIMKATHBHBI-
MU OHMMaMH. Kakaplif U3 3THX THUIIOB HOMHHa-
UM TPEJCTaBISICTCSl M0-CBOEMY HH()OpPMATHB-
HBIM, PACKPbIBasl HE TOJIBKO OCOOCHHOCTH JIEKCH-
YECKOT0 M ()Pa3eoIOTHIECKOTO YPOBHEH SI3bIKA (2
KOCBEHHO M BCEX OCTAJILHBIX YPOBHEH), HO U SI3bI-
KOBOE OTPa)KCHUE HAPOHOM KapTHHBI MHpa.

AHanu3 rpynm ¥ OOATPYINIT BCETro KOpITyca
HCCIIEyeMOH JIEKCHUKH, BKIIOYash HOMHUHALMK B
MHKpO- ¥ MAaKpOKOHTEKCTe, 0a3upyeTcs Ha Kilac-
cuduKanuy JIEKCHYECKOro KOpIlyca, COCTaBlie-
HUM CUHOHMMHYECKHX PAJOB HOMHHAIMH, OLIEH-
K€ 3HaYMMOCTH TOTO WJIM MHOTO psijia B 00mien
JIMHTBUCTHYECKOW KapTHHE TEKCTa U, YTO Tpell-
CTaBJISICTCA HaM MAaKCUMAJIbHO PE3YJIbTaTHBHBIM
B paMKax ITOCTaBJICHHBIX HAMH II€JICH, Ompeerne-
HUM HOMHMHATHBHON CTPYKTYpbl, KOMIIOHEHTHOM
aHaJIM3€ €€ CEMaHTHKH M PACCMOTPEHUH HOMHHA-
U ¥ UX OpraHu3aluu B OJIOKE C MparmMaruye-
CKOM TOYKHU 3pEHHUS.
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I'pynna nomuHanumii «YesnoBek Kak >KUBOE
CYIIECTBO» TPEJICTABICHA HECKOIBKAMH MOJ-
BUiaMH. B 3TOT OGJIOK 1eneBOW JIEKCHUKH BXOJST
HOMHHAIMM MO MPUPOIHO-(PU3NYECKUM ITpU3Ha-
KaM 4eJlOBEKa, MPUCYIIUM IEepCOHaXy, KaK He-
OTJEIMMBIC XapaKTEPUCTHKH KHBOTO CYIIECTBa:
€ro BO3pacT, HAlMOHAJIBHOCTh U COOCTBEHHO (U-
3MYECKUE CBOWCTBa (POCT, BEC, LIBET BOJIOC, JIFO-
0ast BU3yaJbHO-3CTETHYECKas! OlleHKa). B kopry-
ce 940 cka30YHBIX HOMHHAILIUN, OTOOPAaHHBIX Me-
TOJIOM CIUIOIIHOW BBIOOPKH (CUHTANNCH HOMH-
HAITNH TIEPCOHAXKEH B KaKIOH CKa3ke Oe3 ydera
MOBTOPEHUsI HOMUHAINI OJJHOTO M TOTO K€ Tep-
COHa)ka B KOHKPETHOH CKa3Ke), JaHHAs TPyI-
na coctaBisier 33%. B HomuHauuMoHHOW mapa-
JIUTME ATO CEMaHTHYECKOE I10Jie SIBJISIETCS Hau-
Oosiee IpeBHUM 1 HaMMEHEE XYJI0KECTBEHHO Ha-
CBIIICHHBIM, T. K. OCHOBHAsI (DyHKLIUSI TaKOWH HO-
MUHAIUU — UICHTU(DUKAIMOHHO-HOMUHATHBHAS,
MMEHHO TMOATOMY KaXK/as JIeKcema 3/1eCh MMeeT
MOTEHIUAT (QYHKIIMOHUPOBAHUSI B MAKPOKOHTEK-
CTe, KOTOPBIA OOJBIIMHCTBO M3 COOPaHHBIX HO-
MHUHAIWH U peann3yloT B TekcTax. OIHaKo HEKO-
TOpBIC HOMHHAIMN BCE K€ BBIMIOIHSIOT €IIIe U Ha-
00p XyHZ0)KeCTBECHHBIX W TPAarMaTHUECKUX (PYHK-
Ui, a eIMHNYHBIC 00pa3yIoTcs Ha 6a3e oOpa3Ho-
CTH ¥ (PUTypaIbHBIX CMBICIIOB, YTO BBIIBUTACT HA
NepBBIH IUIAH CTHJIMCTHYECKYIO M IIparMarhye-
CKyI0 (D)YHKIIM HOMHMHAIIHH.

1. Buoogvle. Camble NpeBHUE UMEHOBaHUS
YKa3bIBalOT Ha BUJAOBYIO MMPUHAIIICIKHOCTD. Ounn
COCTaBJSIFOT 54 JIEKCEMBI TPH TOM, YTO 3]1€Ch U
Jlaniee TMoJICUET BeJICTCs 110 Pe3yJibTaTtaM CILIONI-
HOHM BBIOOpPKH 0€3 ydeTa MOBTOPEHHUS MMEHOBa-
HUH OJHOIO U TOrO e NepcoHaxka. B naHHOM
TPYIIEe MHUKPOKOHTEKCTyaJlbHbIC HOMHWHALUK Xa-
PaKTEepU3yIOTCSl TPAKTUYECKH  CTONPOIIEHTHO
MPSMBIM XapaKTePOM H 3a CUET 3TOTO BBHICOKHM
YPOBHEM SI3BIKOBOH BaJICHTHOCTH HOMHUHATHBHBIX
eanHuL. HeoO0xoanMo B TO ke BpeMsl yUUThIBATb,
YTO CEMaHTHYECKas HEOCIOKHEHHOCTh O0JIb-
LIMHCTBA €MHUIL [TO3BOJIICT UM COCTOSITh B Ma-
KPOKOHTEKCTHBIX CBA34AX C HOMUHAIIUAMU JPYTUX
TPYII ¥ MOATPYIIL: NMPsIMbIe HOMUHAIMHA KOMOU-
HUPYIOTCA C KaXXJIbIM HMKXCTIPUBECICHHBIM BUIOM
1 CIIOCOOCTBYIOT BBINMOJIHEHHIO UX (yHKIui. Ta-
Kue cirydau OyyT ONHCaHbl HAMU B COOTBETCTBY-
IOMIMX pa3jenax, Ipu ATOM BHI0BbIE HOMUHAIINH
OyayT 0003HaUEHBI KaK CyOCTaHTUBHBIA HOMIHA-
TUBHBI KOMIOHEHT, @ CMBICIOPA3IHIUTEIbHBIC
CHHTarMaTH4ecKue NPHUPAILICHUsI — KaK aTpuoy-
TUBHBI HOMHMHATHBHBII KOMIIOHEHT MaKpOKOH-
TEKCTa.

TUMUUHBIME IPUMEPAMH BUIOBBIX MMEHOBA-
HUI BBICTYIIAIOT: Woman/>KeHIHa (Women/»KeH-

MU3BECTHSA BIiy. ®UJOJOI'MYECKUE HAYKH

IIMHBL), man/MyX4uHa (men/My>K9uHb), girl/ne-
Bouka (lass/neBka, lassie/neBuonHka, burd/nesa,
damsel/nesuna, OapwHs; maid/neBymka), boy/
manbuuk (lad/mapens, laddie/napuuiuka, fellow/
napeHs), people/nonu. B OCHOBHOM OHU HE BbI-
TIOJTHSIIOT B TEKCTE APYTUX (PYHKILHUH, KpOME UJIeH-
TU(QUKALUOHHOW, W 3HAYUTEIBHOE KOJMYECTBO
9THX TPOCTHIX HEMMIUIMKATUBHBIX UIMEHOBaHUH B
CKa3Kax OOBSACHSETCS JAPEBHOCTHIO (HOIBKIOPA U
XYyZI0’)KECTBEHHOM HEU30LIPEHHOCTBIO HApOIHOMN
CJIOBECHOCTH O CPAaBHEHHUIO C aBTOPCKOM JIHMTe-
parypoii. [Ipu 3ToM HEOOXOIUMO OTMETHTH, YTO
CEeMaHTUYECKHUE TMOJISI HEKOTOPBIX M3 HUX BKIIIO-
YalOT MParMaTuuecKu OCIOKHEHHBIE KOMITOHEH-
TBI, HAIIPUMEP DKCIIPECCHBHBIC, CTHIINCTUIECKUE
1 HanOoJiee pacipoCcTpaHEHHbIE OLIEHOYHBIC KOH-
HOTauuy. JlaHHbIE HHCTPYMEHTHI BO3/ICHCTBYS HA
ajipecaTa MOTYT OBITh BBIPAKCHBI JIEKCHUECKH:
UCIIOJIb3yeMasi B IIO3THUECKOM CTHIIE SI3bIKA JICK-
cema burd nipejirionaraer, 4to JIeByIlka IoHa, Kpa-
cuBa 1 Oorara [11]. HekoTtopble KOHHOTAITUN MO-
T'YT OBITh BBIPAXKEHBI MOP(OIOTUIECCKH: TaK, JAU-
MUHYTHBHBIH cyhduke -ie (laddie, lassie) 3aua-
CTYI0 UH(POPMHUPYET O CHHUCXOAUTEIHHOM OTHO-
IICHHUH K aJ[pecary u3-3a ero Bo3pacta. Takxke HO-
MUHAIMU C TaKUM CY(HHOUKCOM MOTYT yKa3bIBaTh
Ha CTaTyC IIepCOHaXka B OOIIECTBE, TaK, B CKa3Ke
“Rushen Coatie” («TpocTHHKOBas IIamka») re-
poune rosopsar: “Eh, lassie, if you had seen the
bonny fine lady in church today, that the young
prince fell in love with!”(«Ax, desuywxa, ecnu
OBl TOJIBKO ThI BUJIEJIA CETOJHS B LIEPKBU TY npe-
KpAcuyto 61a20poouyio 1edu, B KOTOPYIO BIIOOMII-
cs1 ipuHIl!») [8, c. 292]. HecmoTps Ha TO, 9TO 1O
CIOKETY «JIEBUYIIKA» H «JISI» — 3TO OJIHO JIUIIO,
OTHOIIIEHHE TOBOPSIIIETO MPEAONPEIEseT BBIOOD
HOMHHAIMH, OCJIOKHEHHON COOTBETCTBYIOIIUMHU
KOHHOTanusMu. KpoMe BO3JICUCTBUSI HA YUTATE-
JI51, TUT BBIOPAHHBIX HOMUHAIIMH OTIpeJIeNsieT Tak-
K€ U BHYTPUTEKCTOBYIO IIPAarMaTHKy, a 3HAUUT, U
CKa304HBIN CIOXKET.

2. Bospacm. HaubGoiiee MHOTOYHCIICHHBIC
HoMuHaIMH (126 eauHUIT) Tak WIKM HHAYE perpe-
3EHTHPYIOT BO3pAcT MEPCOHaXKa, YTO BIIOJHE JIO-
TMYHO: JaHHBIH (paKkTOp M3HAYAIIBHO OBLT KITFOUe-
BbIM B OINHMCAaHUU YEJOBEKA, BBIPAXKAJl OIBIT/He-
OIBITHOCTb, BO3MOYKHOCTD TTOJIPYKUTHCS HJIH He-
00X0IMMOCTh 0COOOTO YBAXKUTEIBHOTO OTHOIIIE-
HUSI, IEPCIIEKTHUBY OPAYHBIX OTHOILICHUN MEXIY
MYKUUHOM ¥ )KEHIMHOU U IPYTHE CIOKUBIINECS
WJIN TTIOTEHIINAIIBHBIC CKA30YHBIC MOTHBBI.

K rpymnme Bo3pacTHbIX HOMHHAIUH B MUKPO-
KOHTEKCTE OTHOCATCSI MMeHoBaHus baby / ma-
JIBIII, youngster / IOAPOCTOK, the youth / Monoa-
HSIK, MOJIOJION YeNIOBEK, JCBYIIIKa, infant / Miaje-
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Herl. KocBeHHO crosia ke MOYKHO OTHECTH BHIO-
BbIC IMCHOBAHMS THIIA girl / 1eBouKa, boy / Manb-
YHK, OJTHAKO, NCXO/IS B TOM YHCIIC H 13 KOHTEKCTa
YIOTpeOIIeHHS JIEKCEM, MBI ITIOCYHUTAIIH, YTO CEMbI
BO3pacTa He SIBJIAIOTCS B HUX OINPEICISIFONIMHU.
MaKpOKOHTEKCT BO3PAaCTHBIX HOMHHALUK CO-
CTaBJISIFOT BUJIOBBIE HMEHOBAaHUsI B KOMOMHAIMH
CO CJICAYIONMMH CHHTarMaTHYeCKH IpUparieH-
HbIMU enuHuIaMu: old (motn. auld) / crapbiii —
young |/ MOJIOJIOH, [ittle / MajeHbKHMN, Wee/MaITo-
CeHbKuit, middle-aged / cpennero Bo3pacta, aged /
noxwiroit. [Ipunmaratensusie THNA old, young B
OCHOBHOM TOSBIISIOTCS B TEKCTE B IIPEBOCXOTHBIX
CTCTICHSAX CPaBHCHUS, aKTYaIH3UPYsl HHTCPHAIIH-
OHAJILHBII CKa30YHBIH MOTHUB «MJIAJIIIETO OpaTay:
“The eldest two were sensible, industrious young
men; the youngest never did much at home that
was any use” («/IBa cmapuux ObUTA pa3yMHBIMH,
TPYLOJIOOUBBIMHI MOJIOJIBIMHU JIFOABMU. Maaowiuil
K€ HUKOTJIa He JIeJIall IoOMa HUYEro MOJIE3HOT0»)
[10, c. 11]. Kpome xapakTepuCTUKH TIEpCOHAKEH
B OBITOBOM IUTaHE, BO3PACTHBIE HOMHHAIMH YaCTO
[IOYEPKUBAIOT HEOTHEMIIEMbII CKa30UHBIM KOM-
moHeHT uynecHoro: “Connla speaks to a young,
fair maid, whom neither death nor old age awaits”
(«KoHHITa TOBOPHT ¢ MOJOAOH ¥ MPEKPacHOH J1e-
BOI{, KOTOPYIO HUKOTJa HE KOCHYTCS HU CMEPTh,
HU cTapocThy») [9, c. 1].

3. IlIpupoono-gpuzuueckue xkauecmea. Jlan-
Hasl TpyINIa IMpeJCTaBlieHa B IEJEBBIX TEKCTaX
CJIEAYIONMMHU NOATPYINIaMu: o0IIasi OLEHKa; Te-
JIOCJIOKEHHUE, CTaTh; BOJOCHI; YEPTHI JIMLA; APY-
roe. Eciii B nuTepaTypHBIX CKa3zkax XapakTepu-
CTHKA TepOEB IKCIUIMIIUTHA U TPEICTaBlIeHa J0-
BOJIbHO OOBEMHBIMH OITMCAHWUSAMH, TO CKa304-
HBIC TIEPCOHAXH 3aYaCTYIO MPEICTAaBICHBI TOJb-
KO HOMUHAIUSAMH, BIIPOYEM, TIOYTH CTOIIPOICHT-
HO B MaKpOKOHTEKcTe. TeHICHITNI K MaKpOKOH-
TEKCTYy B JAaHHOM CIydae OOBSCHICTCS aHAIM-
TUYECKON MPUPOJION aHTIMICKOro s3bIKa: OIHU-
caTebHble HOMUHAIMK 00pa3yroTcsl HE C IOMO-
b0 MopdeM, a MmocpecTBOM KOMOMHAIMU HO-
MHUHATHBHBIX JIEMEHTOB (CyOCTaHTUBHBII HOMU-
HATUBHBII KOMIOHEHT + aTpuOyTHBHBII HOMHHA-
TUBHBIA KOMMOHEHT). EAMHMIIBI ke HOMUHAIINN,
MPEICTaBICHHBIX B MHKPOKOHTEKCTE, 00pa3o-
BaHBl (PYHKIMOHATBHO-CTHIIUCTHICCKIMHU CpEJI-
CTBaMH S3bIKa (B OCHOBHOM MeTa(pOpUIECKUM U
METOHUMHYECKUM TepeHocoM). Obiree Kommde-
CTBO HOMHHATUBHBIX CIUHHII STOU ITOATPYTIITHI B
[IPOaHAIM3UPOBAHHBIX TeKCTax cocrapisieT 103.
B naHHOl KaTeropuu B MOJHYIO CHIIy BCTYNaeT
OILICHOYHBIH KOMITOHCHT aNeJUIITHBHON JIEKCHUKH.
O1ieHKa BHEIITHETO BU/IA SIBJISICTCS. OUCHD BAYKHBIM
9JIEMEHTOM COLMAIN3AlHH, & TAK)Ke KOMIIOHEH-

SA3bIKO3HAHUE

TOM KapTuHbl Mupa B npuHuuie. Tak, B.B. Ksa-
IIMHA CUUTAET, YTO «KAaTErOPHsl OIIEHKH MO CBOEH
MPUPOJIE CBsI3aHA C OHTOJOTMEH YEeIIOBEYECKOTO
MO3HAHMSI, €r0 WHTEPIPETHPYIOIEH (QyHKIHMEH,
W OTpayKaeT MHTEPIPETaTUBHYIO MOJIENb MHUPa»
[5, c. 255]. Kpome Toro, OLlEHOUHBIE CEMBI SIBJISI-
I0TCSl MparMaTHYeckoil uHpopManuen, KoTopas
MPEJ/ICTABISIET HEMOCPECTBEHHBIH WHTEPEC JUIs
HAIlero MccieaoBanus. B cka3zkax OLEHOYHOCTh
MPUOOPETAET SIPKO BBIPAKEHHBIA MPOTOTUIINY-
HBIA XapakTep: Tepoil OOBIKHOBEHHO OIIEHMBACT-
Csl TIOJIOKUTEIBHO, TIOAXO/S MO IIPOTOTHIT «XO-
poLuMiiy, a aHTUT€PON — OTPULATEIBLHO, COOTBET-
CTBYS MPOTOTUILY «IUIOXOM». HelTpanbHol nmu
CMEIIaHHOH OLIEHKH, CTOJIb XapaKTEpPHOU /ISl He-
KOTOPBIX JIUTEpaTypHBIX )KaHPOB, CKa3Ka n3bera-
€T, TOATOMY CaMa KaTeropust OlleHOYHOCTH Ha Ma-
Tepuajie CKa30K BBI3bIBACT MHTEPEC MCCIIeA0BaTe-
Ien.

Paccmorpum  cmeumduky — uHTEprpeTa-
[[UM [IParMaTu4ecKoil 1 KOHHOTATUBHON HH(OP-
Manuu (OIEHKH) Ha mpumepe MoArpymnnsl OQo-
wan ouyenxa (Kpacuewlii — Hekpacuewlil). Ode-
BHUJIHO, UTO TIOJIOKUTENbHAS OIIEHKAa B 3TOM OJ10-
Ke JIKCHKH TOopa3qo Oojiee BapuaTUBHA: beauti-
ful / xpacuBbIi; beauteous / 04apOBaTEIBHBIN;
bonny (bonnie) / KpacuBbIii, IBETYIINH; fai / ipe-
KpacHbII; pretty / XOpOIEHbKNH, MUIOBH/IHBIH;
handsome / xpacuBblil (0 My»X4HHaxX), cTatHas (0
JKeHIIMHAX); lovely / npenecTHbIN, MUJIBIH; fine /
M3SIIHBIM, XOopoluleHbkuil. HoMuHaTHBHBIE €au-
HULBI C TO3UTUBHOM KOHHOTALIMEH KOJIMYECTBEH-
HO MpeoOJafialoT HaJl TeMH, B CEMaHTHYECKOM
0JIe KOTOPBIX €CTh HeTaTUBHBIC ceMbl (ugly, ug-
Iy-looking / yponnuBslit; plain / HeKpacUBBIN, He-
Ka3WCTHIN). BrImenepedrncieHHpIe JeKCEeMBI MO-
TyT OBITh IpaMMaTHYECKH MOJU(DUIIMPOBAHEI, Ha-
puMep, ¢ ToMoIbIo cypdrkcoB crenenei cpas-
HeHus. [IpeBocxosHasi cTeleHb BCTpedaeTcs B
TEKCTaxX Yalle BCEro, YTO IPHBOIUT K pean3a-
IIMM OLCHOYHOIO KOMIIOHEHTa B HauOOJbIIeH
nHTeHcuBHOCTH: “She was the creature of fairest
form, of loveliest aspect, and of gentlest nature
that existed between earth and heaven in all Ire-
land” («OHa ObUTa CO3MAHMUEM CaMbBIX H3SIIHBIX
(hopM, IpeNecTHbIM BO BCEX OTHOLICHUSX U Ca-
MOTO HEXHOTO XapakTepa, KaKoW TOJNBKO CyIIe-
CTBOBaJI MeXIy HeOOM U 3emieil B Upmanmum»)
[9, c. 67]. UHOrHma, BOpodeM, Takue MOp(eMs
YIOTPEOIISIOTCS BOMPEKH IPaMMaTHIECKUM IIpe-
L[EJICHTaM, YTO IMOJYEPKHUBACT YK€ 3asiBICHHYIO
HavalbHOM (opmoi cioBa cememy: “Why, the
beautifullest lady you ever see, dressed right gay
and ga” («O, maunpexpachetiwias nemqu U3 BCeX,
YTO BbI KOTIJa-1u00 BHJIEIH, Pa3ojeTas B MyX U
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mpax») [8, c. 49]. Cydduke mpeBocxomHOH CcTE-
MIEHN CPABHECHMS YBEIMYMBACT WHTECHCHBHOCTH
MMEHHO ITParMaTH4ecKOro, KOHHOTATHBHOTO 3Ha-
YEHUSL.

4. Hayuonansnocms unoueuoa. Ilpunan-
JISKHOCTB K OIPE/ICIIEHHOM HallMOHAIbHOCTH WITH
KOHKPETHOMY HapoJly He SIBJISETCS IMOBCEMECT-
HBIM SIBJICHHEM B CKAa30YHOM JIUCKYpCE, YTO CBSI-
3aHO C €ro0 OCHOBHOHM XapaKTepPUCTHKOH — apxe-
TUMUYHOCTBIO. VIMEHHO MO3TOMY BO BCEX IIpO-
AQHATM3UPOBAHHBIX HAMM TEKCTaX OblIa BBIABIIC-
Ha Bcero 21 sTHUYecKass HOMMHAINS CKa309HOTO
reposi. HanGosnpIryto 9acTe rpyImsl COCTABISIOT
peasbHbIC, HEBBIMBIIIICHHBIE HAPOJIHOCTH U Ha-
LIMOHAIBHOCTH, KOTOPHIC MILTIOCTPUPYIOT Xapak-
TEpHOE JUII CKa30YHOI'O IMCKypca pasJielieHue
Ha «CBOI» M «4yxoi». JIaHHBII ceMaHTUYeCKU
KOMITOHEHT JJOCTaTOYHO HCCIICIOBAH MMEHHO B
(OJBKIOPHOM JTUCKYpCE, M JIMHTBUCTBI, 3aHU-
Magiiuecs: 3toi npoodiemoit (FO.M. Jlotman [6],
M.H. Iletpouenko [7]), yIOMHHAIOT TPOCTPaH-
CTBEHHOE JIEJIEHUE CKa30YHOI0 MUPa KaK OJHO U3
CPEACTB BaKHOTO B (PONBKIIOPE PA3IMUHS «CBO-
ux» u «ayxnx». K «cBoeMy» reorpadudecko-
MY TIPOCTPAHCTBY OTHOCSITCS CJEIYIOIIHE Iep-
COHaKH, 3THUYECKH IPHUHA/UICKAIINE TEPPUTO-
pun bpuranun: Englishman / aurnnaanun (Eng-
lishmen / anrmuvane), Scotsman / MWOTIaHIEL,
celts / kenbTol, Munstermen / nronu u3 Mancrepa
(Upnannckas nposuHums [12]). «Uysxue» Hapon-
HOCTH, CHMBOJIM3UPYIOLINE 9K30TUYHOCTH TIEPCO-
Ha)KeH WM OIIO3MIMIO «CBOMMY TEPOSIM, Tpe.-
CTaBJICHBI CJICAYIOIMMHU dTHOHUMaMHU: the Danes/
natuane, Greeks / rpeku, the Greekprincess / Tpe-
4eckas puHIecca, the King of Greek / rpedeckuit
Kopoutb, black King of Moroco / 4epHOKOXHI KO-
poxs Mapoxko, the King of Spain / xopons Ucna-
Hun. Kpome peannsaiiy B TEKCTE «CBOCH» U «dy-
JKOI» reorpauy CKa30uyHOTO IPOCTPAHCTBA, BCE
9TW HOMMHAIMU JAf0T TpeJICTaBIeHHEe O Teorpa-
(rueckoM acrekTe B KapTHHE MUpa OpUTAHIIEB.
O06001IeHHbIe HOMHHAIMU 00JIee PeIKh M OKKa-
3MOHAIIBHBI, TPEJCTABICHBI CIIEIYIONIMMHU Bapy-
antamu: Highlanders | ropusl, countryman / co-
oredecTBeHHUK. [1IMpoko mpeacTaBieHbl HOMU-
HallU¥, CCBUIAIOIINECS Ha BBIMBIIUICHHBIA BOJ-
mIeOHBI HApOJ, YacTO BCTPEYAIOMIMICS B CKa3-
Kax, — elves / anbdwI (the King of Elves / Koponb
ab(oB).

Takum o0Opazom, B JHCKypce OpHTaHCKHX
CKa30K KaTeropusi HOMHHAINH MIPEACTaBICHA MU-
KpPO- M MaKpOKOHTEKCTYaJIbHBIMH HMEHOBAaHUSI-
MH, YTO HAINPSIMYIO 3aBUCHT OT BPEMEHHU BO3HHK-
HOBEHMsI HOMHMHATHBHOTO IPELE/ICHTa, & TaKXkKe
OT ero (yHKIMHU B TEKCTE U CKA30YHOM AMCKYP-

MU3BECTHSA BIiy. ®UJOJOI'MYECKUE HAYKH

ce. BrlpaxkeHue CTWIMCTHYECKOW, IparmMaThye-
CKOW M KOHHOTaTHBHOW HWH(OpManmy HOMHHa-
Ui caMoil OOJIBIION JIGKCHYIECKOI TPYIIIHI B Te-
MmarndeckoM nose «Yenosek» («HemoBek — u-
BOE CYILECTBO») OBIJIO HCCIIEIOBAHO Ha MpHUMe-
pe JIeKceM TpeX IpyMIl: BO3PACTHBIX HOMMHAIIMIM,
HOMHHAIMH 1O NPUPOIHO-(PU3NYECKUM ITPpU3HA-
KaM M HOMHHAIUI 0 HAIlMOHANBHOCTH WHAWBU-
na. B orHomIeHHN (DYyHKITMOHAIBHON COCTABIISIIO-
nieli HOMMHAIMK KaK JIEKCEM IepBas U IMOCIEN-
HsISl TPYTIIBI B OCHOBE CBOEH BKIIIOYAIOT MPSIMbIE
UMEHOBAHMs TePOEB M HILUIIOCTPUPYIOT TE3HC O
TJIABEHCTBE M NPeoOialaHni NX HOMHWHATHBHO-
muddepeHmpyome GyHKINHA; WX OCHOBHAs
3a7a4a — 0003HAYUTH MEPCOHAXK, OTIUUUTH €TO
OT OCTAJIbHBIX KOMIIOHEHTOB CKa304HOTO JAMC-
Kypca W JIpyrux HepcoHaxel. DTo 00yCIoBIH-
BaeT MX MHKPOKOHTEKCTyallbHBI Xapakrep, a
TaKXKe JeJIaeT BO3MOYKHOH pOJIb CyOCTaHTHBHO-
TO A7pa B MAaKPOKOHTEKCTHBIX HOMUHALIUAX APY-
rux rpynn u noAarpymnn. Hambonee xe spkumu,
BBINOJIHAIONIMMHY HE TOJbKO HOMHHATHBHYIO, HO
U 4acTO CTHJIMCTUYECKYIO, ONHCATEIbHYIO, OLle-
HOYHYIO (TIparMaTHYeCcKyr0) (DYHKIHH, SBISIOT-
csl HOMUHALIMM, cojepxaine (uzndeckue npu-
3HAKW (YEpTHl BHEIIHOCTH) IEPCOHAXKEH, KOTO-
pBI€ B OCHOBE CBOEH MPHHAJUIEKAT K TPYIIE Ma-
KpokoHTekcTa. OHAKO caMblil ApKUil mpumep Ta-
KUX UMEHOBaHMH — MpPOIIEIINE JIUHIBHCTUYE-
CKYIO IBOJIIOIMIO Yepe3 MaKpPOKOHTEKCT MUKPO-
KOHTEKCTyaJbHbIe HOMHHAIMK Ha Oa3e merado-
PHUECKOTO MJIM METOHUMUYECKOT0 IepeHoca, Ko-
JUPYIOIINE MAaKCUMYM (pYHKIIMOHAILHOM, CTHIIN-
CTUYECKOW W TparMaTHYecKoH MHQPOpPMAIUH 1Mo~
CpECTBOM accolMalyii ¥ KOHHOTauuu. JInmen-
Hble (pUTypaTbHONH CEMaHTHKH HOMMHAILUH, B
OCHOBE KOTOPBIX JIEKAT CyOCTAaHTHBHBIC KOM-
MOHEHTHI C CUHTAarMaTH4eCKU MPUPAIIEHHBIMU
SJIE€MEHTAaMU JOINOIHEHUS WM ONUCAHMsSA, TaK-
JK€ MOTYT BBIIOJIHATH JIOTIOJHHUTENbHBIE (YHK-
IIMH, OJTHAKO 3TO MPOUCXOANUT UMEHHO Oaroyaps
MHUKpPO- U MaKPOKOHTEKCTY. AHaJIU3 KOHKPETHBIX
HMMEHOBaHHH KaK JIEKCEM C COBOKYITHOCTBIO JIEHO-
TAQTUBHBIX ¥ KOHHOTATUBHBIX 3HAUCHUH, a Taloke
KaK JUCKYPCHUBHBIX HHCTPYMEHTOB Nepeadn UM-
IUTHIUTHON H(OpMaIK (HEe TOJIBKO TEKCTOBOM,
HO ¥ SKCTPAJIMHTBHCTHYECKOI) BHEC CBOW BKJIA[
B JIOCTH)KEHHE €I OIHOH LIeJM HAIIero MCCle-
JIOBAHMS: ONHUCHIBasI (PYHKIIMOHNPOBAHHUE, CHUCTE-
My 00pa3oBaHMsI HOMHHAIMH, a TaKXKe UX B3au-
MOJIEIICTBHE C KOHTEKCTOM CKa3KH U JUCKYPCOM
B LI€JIOM, MBI TIIPUXOANM K KOHKPETHBIM (akTam,
XapaKTepu3yIM OpPUTAHCKYIO KapTHHY MUpa 1
MEHTAJIUTET HapoJia, 3aKOUPOBAHHBIE B SI3BIKO-
BBIX CTPYKTypax.
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Context as the instrument of nomination
in the British fairy-tale discourse

The article represents the research of nominations of
a person in the British folklore tale in the aspect of
correlation of the structure of nominations with the
pragmatic and connotative information contained
in the nominative units. The author describes the
classification of nominations according to structure
signs and considers micro- and macrocontexts
of nominations based on lexemes describing the
naming tradition in the thematic field “person”.

Key words: fairy-tale discourse, British fairytale,
nomination, Ssemantics, pragmatics, connotation,
context.
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Hoxasvisaemes, wmo 6 npoyecce pabomvl HAO
cmanunepadckou ounoeueti «KusHvb u cyobbay
B.C. I'poccman akmuero obpawaics k coocmeen-
HbIM 3ANUCHBIM KHUNICKAM (DPOHMOGbIX Jlem. 3ane-
YamieHHvle 8 HUX OOKYMEHMALbHbLe haKMbl GOEH-
HOU 9N0XU OOWUPHO OMPAIICEHbL 8 OUNOSUU U Bbl-
HONHSIIOM 8 e€ NPOCMPAHCIBE PSLO XYOOHCECNEEH-
HBIX YHKYULL: UOeUHO-GhopMUpYIow)io, 00pasHo-
CIUMYIUPYIOWYIO, OYEHOUHYIO, CI0JCemooopasy-
10UY10, IMOYUOHATILHO-8030EUCBYIOUYIO.

CWD

KntoueBble crioBa: 0OKyMeHmMalbHbill paxm, Xyoo-
orcecmeenHas Qyukyus, ounoaus «Kusne u cyoo-
oay», I poccman.

Xapakrep obpamenust Bacunms ['poccmana
K peainbHbIM (pakTaM BOCHHOW SIOXH, NEpBOHA-
YaJIbHO 3alleYaTJIEHHBIM B JIOKYMEHTAJIbHBIX TEK-
cTax, u crenuduka JalbHEHIIero Xy10)KeCTBEH-
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